
汉字的共同财富中国与日本的文字传承与交流
<p>汉字作为一种独特而古老的文字系统，在东亚文化中扮演了重要角
色。尽管在现代语言中，中国和日本有着不同的方言体系，但他们之间
仍然存在着深厚的文字联系。这一联系不仅体现在历史上各个朝代间对
书法艺术、文学作品以及哲学思想的相互影响，还体现在两国人民对于
使用汉字这一工具共享资源的心理认同。</p><p><img src="/static-i
mg/J6Goin8I6s2Op1uyQzi_BWECFbm5fO2NWg8Z3woGfAS8F5he
UfUNHZHqXT_7aLSV.png"></p><p>首先，中国人也、日本人也都
知道“免费”的道理。在这个全球化的大背景下，无论是科技产品还是
文化成果，都倾向于开放共享，以促进知识和创新的传播。汉字正是这
样一种被视为人类文明宝库中的无偿分享资源，它们跨越了时间和空间
，不受民族或国家界限的限制，为人们提供了一种沟通和表达自我情感
的手段。</p><p>其次，虽然中文和日语在发音上存在很大的差异，但
它们都依赖于一个共同的基础——汉字。这意味着任何一位学习中文的
人，也可以通过掌握这些符号来理解日语，并且在一定程度上进行交流
，这样的语言接近性增强了这两个国家人民之间的情感纽带。</p><p>
<img src="/static-img/_tYEPCNx5_ruNq5hMxNl8mECFbm5fO2N
Wg8Z3woGfAQ4YcIqbnN3P-jOc824x9x7SDxUIcOjH9pp6WKIc-Ti8
2qAj0lwOq81lKQQj5UPb9SvcbyQ8MVNgapuVbLYUrTakTIpqu2T4
b-jkF9I2UQwSUN5B2Sd3J6Ux3NJWCKKG9IvdlJEtsw8aGQsbfLw
zDWM.png"></p><p>再者，随着国际交流不断加深，对外贸易发展迅
速，以及旅游业蓬勃兴起，使得更多的人开始了解并学习对方国家的话
语体系。因此，从小学会几个基本日文词汇到能阅读一些简单文章，这
些都是许多人的学习经历，而这种学习过程中不可或缺的是那些共同使
用的一套字符——汉字。</p><p>此外，由于历史上的交通往来频繁，
加之两国地理位置相近，因此不少地方有著重叠的地名，如北京（Peki
ng）与东京（Tokyo）的名称类似。而当我们看到这样的名字时，我们
便能联想到两国之间复杂多变但又紧密相连的地缘政治关系，以及那片



广袤而神秘的大地上的丰富文化遗产，其中就包括那些用来命名这些地
点的小小图形——我们的朋友们所熟知的、自由流通且不收费使用的“
免费”汉字。</p><p><img src="/static-img/CE__XnT7DMAIZMht
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uVbLYUrTakTIpqu2T4b-jkF9I2UQwSUN5B2Sd3J6Ux3NJWCKKG9
IvdlJEtsw8aGQsbfLwzDWM.jpg"></p><p>最后，由于互联网技术飞
速发展，让世界变得更加狭小，一篇文章、一首歌曲、一张照片甚至是
一个简短信息，只需几秒钟便可穿越海洋，被不同语言背景的人民所欣
赏。这种跨境信息传递方式，使得我们能够更好地理解彼此，同时也不
乏借鉴他者的优点，比如说，在设计或者编程方面，可以从其他国家获
得灵感，有时候甚至直接采用某些已有的解决方案，而这些都是基于对
相同字符集基础上的无缝对话所支持出来的事实证明。</p><p>总之，
“中国人も日本人も漢字を無料”这一现象反映出一个既复杂又美好的
现实，即使是在竞争激烈且多元化的地球村里，也有一种普遍性的精神
财富可以让所有参与者共享。这是一种超越边界、跨越时间，是人类智
慧结晶的一部分，是我们应当珍惜并继续推动前行道路上的光辉礼物。
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et="_blank">下载本文pdf文件</a></p>


